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Entrance hall with ceiling-high wall unit doors in oak and a hidden toilet door. The arch gives the whole a stylish 
touch, the hidden LED-strips along both sides of the ceiling create peace and symmetry: a fine example of 
interior-specific architecture realised by ABC Projects. 

Dans ce projet, ABC Projects a combiné le bois teinté avec les teintes douces du pavement en pierre naturelle.
Une paroi avec porte guillotine a été intégrée dans une paroi de foyer stylé en chêne : un cadre qui rayonne 
l’ambiance et la grandeur, et qui permet en outre de dissimuler tous les éléments gênants, même la ventilation. 
Une réalisation inventive, créative mais également techniquement élaborée d’Anja Verroeye. 

Een inkomhal met kastdeuren in eik, plafondhoog en met een verdoken deur van het toilet. De boog creëert een 
stijlvol accent, de verborgen ledstrip in de plafondlijst aan beide zijden zorgt voor rust en symmetrie: een mooi 
voorbeeld van architectuur toegepast in het interieur en gerealiseerd door ABC Projects.

www.abcprojects.be

In this project, ABC Projects combined tinted wood with the soft 
colours of the natural stone floor.
A lift door has been integrated in a smart oak fireplace wall. 
The result is a stylish room full of character and grandeur that 
also allows to hide all disturbing elements – even the ventilation. 
Ingenious, creative but also technically skilled creation of Anja 
Verroeye. 

Un hall d’entrée avec portes de placard en chêne à hauteur de 
plafond et avec porte de toilette dérobée. L’arcade met un accent 
stylé, la bande de LED dissimulée dans la moulure de plafond de 
chaque côté crée de la sérénité et de la symétrie : un bel exemple 
d’architecture appliquée dans l’intérieur et réalisée par ABC 
Projects. 

In dit project combineerde ABC Projects getint hout met de zachte 
kleuren van de vloer in natuursteen.
Een liftdeurwand werd geïntegreerd in een stijlvolle eiken 
haardwand: een sfeervolle uitstraling met grandeur in een 
gestyleerde omgeving die bovendien toelaat om alle storende 
elementen te verbergen – zelfs de ventilatie. Inventief, creatief maar 
ook technisch onderbouwd door Anja Verroeye.

www.abcprojects.be
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Interior design concept of Anja Verroeye 
(ABC Projects).

Une création d’intérieur d’Anja Verroeye 
(ABC Projects). 

Een interieurontwerp van Anja Verroeye 
(ABC Projects). 
 
www.abcprojects.be
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Custom-made decoration of a two-window wall. The proportions between cupboards, panelling and 
casings are perfectly attuned.

Un mur avec des fenêtres a été revêtu sur mesure. Les proportions entre les placards, les lambris 
et les moulures ont été parfaitement harmonisées entre elles. 

Een muur met twee raampartijen werd in maatwerk aangekleed. De verhouding tussen de kasten, 
de lambrisering en de lijsten werd volledig op elkaar afgestemd.

www.abcprojects.be
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Fireplace integrated in a continuing wall unit.

Un foyer à gaz dans une paroi de placards prolongée.

Een geïntegreerde gashaard in een doorgetrokken kastenwand.

www.abcprojects.be
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Kitchen designed by Anja Verroeye with cornices, 
high skirting boards and console tables: all rural 
accents that help to integrate a beautiful Aga 
kitchen range. 

Une création de cuisine d’Anja Verroeye avec 
corniche, plinthe haute et consoles : de jolis 
accents rustiques qui intègrent une superbe 
cuisinière Aga dans l’ensemble. 

Een keukenontwerp van Anja Verroeye met 
kroonlijst, hoge plint en consoles: dankbare 
landelijke accenten die een mooi Aga fornuis mee 
integreren in het geheel. 

www.abcprojects.be
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The guillotine windows also act 
as serving-hatch towards the 
terrace with barbecue.

Les fenêtres à guillotine font 
également office de passe-plat 
vers la terrasse avec barbecue.

De guillotineramen fungeren ook 
als doorgeefluik naar het terras 
met barbecue.

www.abcprojects.be
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The window with steel frame in the door of the storage room lets in extra daylight.
The furniture and door fittings add an extra stylish touch. 

Le châssis en acier dans la porte du débarras laisse pénétrer plus de lumière du jour.
Les ferrures de mobilier et de porte mettent un accent stylé additionnel. 

Het stalen raam in de deur van de bergruimte creëert extra daglicht.
Het meubel- en deurbeslag zorgt voor een extra stijlvol accent.

www.abcprojects.be
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By using natural elements, be it in a rather austere design, Anja Verroeye creates 
unity in a timeless and contemporary creation designed to meet the specific needs 
of the inhabitants. 

Grace à l’utilisation d’éléments naturels, même dans un concept un peu plus 
dépouillé, Anja Verroeye réussit à mettre de l’unité dans une création intemporelle 
et contemporaine qui est personnalisée en fonction du mode de vie des occupants. 

Door het gebruik van natuurlijke elementen, zelfs in een wat strakker ontwerp, 
slaagt Anja Verroeye erin eenheid te brengen in een tijdloze én hedendaagse creatie 
die gepersonaliseerd is in functie van de levenswijze van de bewoners.

www.abcprojects.be
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Attractive and authentic rural kitchen by the use of 
wooden ceiling beams, large but dark windows and a 
rustic oak table.

Une charmante cuisine rustique vieillie, grâce à 
l’emploi d’un plafond à poutres, de grandes fenêtres 
foncées et d’une table en chêne brut. 

Een landelijk charmante, doorleefde keuken door 
toepassing van een balkenplafond, afgewisseld met 
grote maar donkere raampartijen en een brute eiken 
tafel.

www.abcprojects.be
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The louvred door in this bathroom creates a playful 
element.
By positioning the bath centrally from the window, 
the bathroom appears much bigger. 

La petite porte persienne met un élément enjoué 
dans cette salle de bains.
La baignoire a été installée au centre par rapport 
à la fenêtre, ce qui fait sembler la salle de bains 
beaucoup plus spacieuse. 

Het louvredeurtje in deze badkamer zorgt voor een 
speels element.
Door het bad centraal ten opzichte van het raam 
te plaatsen lijkt de badkamer optisch veel groter.

www.abcprojects.be
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The white glass between master bathroom and master bedroom allows to 
create a spacious shower behind it.

Le verre blanc entre la salle de bains principale et la chambre à coucher 
principale a permis de créer sur l’arrière une douche spacieuse. 

Het witte glas tussen de master badkamer en master slaapkamer zorgt 
ervoor dat er achterliggend een ruime douche gecreëerd kon worden.

www.abcprojects.be
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The miniature tiles in the shower give this children’s bathroom its cheerful atmosphere.

Les petits carreaux dans la douche mettent une note enjouée dans cette salle de bains pour enfants.

Een kinderbadkamer met een speelsere uitstraling door de kleine tegeltjes in de douche.

www.abcprojects.be
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The large mirror appears to float because of a hidden LED-strip in the middle of this dressing room designed by Anja Verroeye.

Une grande glace flotte grâce à une bande de LED dissimulée, au milieu de ce dressing dessiné par Anja Verroeye.

Een grote spiegel zwevend door een verborgen ledstrip in het midden van deze dressing ontworpen door Anja Verroeye.

www.abcprojects.be
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The soft colour range creates harmony in this bedroom. The custom-made 
wardrobes are practical and have been carefully integrated in the whole. 

La palette de coloris doux met de l’harmonie dans cette chambre à coucher. Les 
placards sur mesure sont pratiques et ont été intégrés sobrement dans l’ensemble.

Het zachte kleurenpalet zorgt voor harmonie in deze slaapkamer. De maatkasten 
zijn praktisch en werden sober geïntegreerd in het geheel.

www.abcprojects.be
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The children chose their own 
colours. Simple furniture with 
typical rural accents.

Les enfants ont choisi leur 
accent de couleur personnel. Un 
mobilier sobre avec des accents 
rustiques typiques.

De kindjes kozen hun eigen 
kleuraccent. Sober meubilair 
met typische landelijke accenten.

www.abcprojects.be
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